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Abstract

Statistical studies indicate that the number of foreigners that stay in Japan in both
the long term and short term has been increasing each year, predominantly in big cities and
industrial areas, thus, creating a multicultural society. As these foreigners often have medical
issues or concerns, one of the major challenges is the communication between the foreign-
ers and local medical personnel regarding medical matters. To cope with these challenges,
a medical interpreter system was created. This paper provides background information about
medical interpreting in Japan including: 1) difficulties regarding health and medical matters of
foreign patients in Japan, 2) a medical interpreter system in Japan, and 3) the development
of professional medical interpreters. The data were collected from various personnel involved

with Japanese medical interpreters during the author’s visit in Japan.

Keywords: medical interpreter, communication in health and medical matters, foreign patients,

multicultural society
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imssaduunduszer wazFgInensiineidesuannldsudeya
Tulsziduminaula 819 “@rwnsunndanyuuesveayaainsly
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Rinku General Medical Center

Tuszszusnornasnsdesimhiifudysnouniedonit Supporter
Tagasiawiuiiilszaumsaindeunsstiomdorunssnaidandai
fiuflszaumsalifsawofiszaunsouaddsauiedld Saszidou
seauliifudwnmsunndeall

nguawmMsunnduoalsaneiuna IMEDIATA 900UsuAuimIans
u:w1nt‘hmzmmé’qﬂqﬁ%ﬂﬂwwEnmaﬁlﬁ'ufidm,qﬂmﬂimqmmwmf
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aundiiAamelulawsaielifisiudmnlddnldnmaingy
Tuaoumaaiiy
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4. MInandnInnndgainiy
30013N (Professional Career)
nudwmsunndvesdiludiilng i
NUIBIeIEANATA N A AN ATUAZAUTIN
anusnsonIEanaanurhvhidauaunia
WieMIAIgILTIILeY
pdnualulsaneadauiondeeny
UANLAEINVINYLY  UBNIINANIUAINIITD
NMaIMELazdeaiosmaAniinmemandy o4
Sufludostinnuimamamdlussiumil s
FoatinnuiuAnveugs uaswioniiasrihaumeld
aoumsaifinady  Ses1fludesldsunmsilnsu
Tudsemadilu ordwamwmaummdiiu
sTa'hjLﬂuﬁfg"fﬁ’nmﬂﬁ’mfimﬁﬂm“udmﬂizmmﬁ'u01
wonnndl alifimsmvunguaniivesdiias

2.

Ufianuawmsunndagiaiiunans Tuyaen
antlszme 019 Uszmelunovglalvieunsigues
avsgeuin diveliguaiAdiudwmaummdy
Tsawena vie awnguaneluenadoaniuns
aovluaynnases uenanilsamennaiisam
awmanndfhuyamnalsshidadoditon Snny
fifaymluFosdiasuunuainsinianissedy
anudsmelunsdiiiieanuiawaalumsula

nndeyavediuldfrmmnuidgul#
mawansulgeszuumanhaudmsunnduas
Idsuanuiumaerediunniy uanoalidios
wo ifleaninanudasnsamiiiudunuiiu
yndnndidunliuiviuodndedios §i
Mewosannmedhesasunaleme, Tasans
wiedaauiumnauiiofivzaianasgiuuas
pumldnueFwawmsunnd lasinsonld
10 3 du ddmedniinzetinedellil

' eazdeaveanisilzidiy
http://jmip.jme.or.jp/index.php?l=jpn

4.1 MmyszdivgumwdaouneIia
(35U123200VB9ANIITIIN) Japan Medi-
cal Service Accreditation for International
Patients (JMIP)

WMAIPIUMITUTOIRUNINITINE A
¥5oflunudinguin Japan Medical Service
Accreditation for International Patients (%a
o IMIP)'? Savhdwieaiuaulissuuning
mamsunndveadiuldinaspuduiivousulu
szeuding uazieliiiherdamandsnm
fannuiandiasaslaoady nasgiunisuses
AuNn 8gn1eldn1InInLQuaveINIzNIg
MBITUGY  UIOUUASTIFANT TINAVOIANT
dualumsnmmaunmddilu

fleanntaila.a. 2006-2010 fiy1d
nananludgiuiuiy 179 wasiiineaiiod
WAy 249 Wil 2010 Tilszguamialdiiuadn
Wurunagniemawannlugluunln TH
F% lasnanaumsunndlildinasgiuszau
ana esessuitheyndumna sufiumslag
NIENTNATIUGY U NUIAzaTaAng Fal
Fouly il

1. msmssnndeshidsnansznuny
ssuumalssfuguamueatszsusadiu

2. YA aneldsumsshmnmne
fa dforduludilu vinvieadion ndnen ingsne
o udu

aoumeIanvesumlaziiunaniw
Wiosusennaspuldie Tsanenanaluasls
wennaitl@sumsseasinnmhsnumasgudy
WA 15U mmgmkqwmmammtﬁﬂu, JCI (Joint
Commission International) NM3FUTDINIATFIU
il hildnsounquinaspumsshymonanients
uwnd aiummzanasnulumssessufiher
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nasinldlumslssdiugun il 5 Wdendnde

1. szuumssudihernsnm | 1.1 Imssassuungnuieyariied1snd, mssuhinm
1.2 imsdaszuuneInumsnszmliieg

2. MIvsMIKiheg 2.1 HiszuuldEnmsaumeeiag *

2.2 fszuuliusmansula (lenansfithevessna )
2.3 Imsvamsamwndenlusn.

2.4 fimssanienludusnan Saussufitaneg

3. MIYINI 3.1 Imhsnuuimslumuveadihesianma
3.2 iimseseludugensumssnen (Informed consent)

4. MIPNIZVLUAZAIIAMS | 4.1 TEImnNsuAaveuluduvefiedamna
4.2 Hszvumssanmsanuiaeansy

5. JPUUMIAUEIY, WA | 5.1 IMsliAnE1 nmsousy unyaainsiulsaweiuia
5.2 iMyiana, MdeumuaNNNanelaveafiiy

panns JMIP lildinerdeanumsas
EINAINMTUNNG AN UALFAIYUAGTEINT
N ' ' I v o £ A
vinsarunwiaia g heidentianldluns
anlsziivguauifveslsaneina JaiIsan

1
A o

7 Ll A Ll o Ll é
16 awmsunnddedludiuiarAndiunilaves
Tsanegnunauniyy

4.2 MINBINHANGAT (3TV1TINAD
2IANTITIN)

wridneraslaferniviaislszine
(Tokyo University of Foreign Studies: Open
Academy)

lulla.a. 2010 nuAMIlszguAme
Sguusivessginadiu®® 1hlas nssnmuasugia
MIAIUAZEATIVNTIN, NTSNTINANUIAN,
nssnaniian mnsalnn vudiazmsviod
WeriulouemivayunsioniisnFaquain'

13307 R R R (fRE R O [ ) 2010/06/18 FGRI E

14

(Medical Tourism) Lﬁﬂl%m%ﬁulﬁ%’l’;@hd%W@
W5uMIinulin, AIgUAINHIBIATUAIIY
awdemaliladfivumiolulsanenae nrus
vweadhlu vhl¥anudosmsdumaunmdiiy
Ju dnjudiedudsuliimsaayaansaums
wnngidigunm Sguaiweunndliuminmds
Tagamunandszma (TUFS : Open Acad-
emy) Wa “wangasarmmunndininmnar’®
WeWannyaaInIawmMIunnglRiianuiay
Fungmmenaiifssumsshmmena lag
Hundngasdmiuyaarnsmanaunngiiau
oghulzanenna udayaaamalliiaullsenou
o FwaINMIUNNG

i Ingnasleanii : gudanuiIniie
52AUMINA (Osaka University : Global
Collaboration Center GLOCOL)

umIneagloanduduaaiumsany
Snuaitl@suulomnsvessgunandjia Tasly

maiumanmsaisianlszmaieyalszaedinsumasnuvieanaguam o Uszmauuqg lulla.e. 2011 sgua

gijuldlimseanisdmsurndemansz@umadgiudeiaglssaadaingn:  119az1880910N5ENTIINTAN

ﬂizmﬁﬂjﬂu LY http://www.mofa.go.jp/mofaj/toko/visa/medical/patient.html

tufs.ac.jp/common/tufs-medical/report/index.html
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Ja.a. 2011 AnzYEEINSINTIINGIdulaaN i
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v v oA = ~ & o A g o °
szavtadiafnulasinigaeunduoinsdilsza
AMZUAZINYINITUITYIINHAIBAIVIIFITNN
Netea WU wwnd, a1, Wmthnen NPO,

NGO

EseqoL

EHEBLC
CELIZDRERZ 2T

:i v g . o‘,,
51N 4 mwlszndunusvangas “arumsunng

v

=

WeRasavdngasveenados
yIngaguaInu wiesiluvangasa
nuamsunndimiounuuanguiihvine viengu
Fouiianuuanannufe Tunsdiveaumingrdy
Taiganvianadszmaazlwlomanguiisou
fivhauiAeideanuanuneanieynains
mamaunnd udediaulaviofiununiii
wsvhnudwmaunng luvaziingudiFouvos
wminedeloandniwihnindn e duum
tudadiianualadiodiFamsdnuudiee
vnuiideidessudmmaummvioliiugahi
awsoniuld lueuaaiendsiniaifudoya

1
2.

adagndFanmsAnEudhaumuawmMIImng

1
A =~

WienuneItes  uazonnasandalonal

yananmeuanuse fninauawmsuwndneauls
vyuanuiaNuanIn lailemaihousudie

iwieannInensnaansinitugaeudueiiugn

U

16

tion/medical.html

£

n: http://www.glocol.osakau.ac.jp/education/medical.html

aa' o ' 2 g 1%
1NYIU aﬂum gPAUay ﬂﬁLLW‘VIfT B NLiEJl!i]ﬂﬂ wan

g

ol

wasuanuAatiuvielszaumsainezansom
nifumGeunelszgndldlumsrhauld

4.3 PMIVANIENIAN (BIANTOAILIIN
o a =S
AUANIAMIBITN)
auauaIuNsuRnduriagiu Japan
Association of Medical Interpreters (JAMI)
HeannaIANINMsunngNNYszmea
vouqilu (HAMEMETS) aszrindanny
daguesdunmsuundssldnenianauaiuns
P4 p~ A g P '
wnndvuluila.a. 2008 weiilugudnarsvesay
o o ' 14 N o dy
maunng  Iagilszasdlumsneasdunay Jaail
1. ersusnmymnsdeasveds
thesnaemnad uazlilasumsUiauazsnm
MeuAUBIYLU

aeazdeaveanangasamwmsummdrugevesuInedsleandlénn hiep://www.glocol.osaka-u.ac.jp/educa-
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2. eraaaumsummdntanuiluile
01T (professional)

3. iievasassutnlseiunuiEsaasns
emeevunuiiiusssuunawmsumng

U

a

Ranssuficavdiumsunndunrad)
wwauiumsiiaail

1. ahandetisdumsummgiaszme
iofndeuannldsudoyassuinadiy

2. Lﬁmammsﬁayaﬁugmﬁﬁm%’m
AumMsunwng (Evidence Based Medicine) 19y
Toyaiaadavosiihoudazidond lsafiAn ns
whsumssnenduauldluveslsaweina easms
WdIdouweIIa MIavgumwilszand ms
faindu anwiawels mlEe anugndsaly
nmsuwda @edumsmaiauazmsudaifidaym
Wi

3. MUUANIATTIULAZITTOIVTIUVD
aw

4. TAMGNBUUINIIANINAUUINGD
NangAIMIouINAINMIUNNG

5. aalenmaiiefuroamanisuan
wasunudadiuvesdiferteamadumesifia

6. wanaulWinisnimuauaziusios
naspuaauaveadiivzimthiiawmsunnd
aNFnveIduIANYIZNaLAIBYAAINIIINKAIN
NaeaINTw 01R wwnd e1sdluanineds
AunuvedeeAnsodszliualsmanls auns
wind fudu Tasfimndadiudedananua
45 AU
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Wedaguain
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3. Hszvudmmuansumdisadiuae
dn Msmsuazianuadeulmlumsiann
aummveay wieunumsdnszuuaiading
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4. IMANEATOUIVAIUNIINITUNNG
luszauumineraslasliviieauvesglinig
amivayu Tagluifigiulidesumineaonanves
Syisuulenedandn
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liiRamnadeudrsveslszmnmialanianis
Tonghedugu sazmadumalihaudidig
Uszmesnnamvieaiien flumaWaamenna
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PIANFIAN TS WAL Tunsdives
UszmadiuuizisGulizmsaunsumwng
s ddoddin udifanuadeulm
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Tulszmelng
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udnumySausssusudnsusudilu S
Aananainrariondidumadiuin
uazordvegiiuinnunn uaghidl we. 2558
Tngasifudumilvesdssnanendou Jasuih
Foatimsfneniteiferdunudumaummdoig
sadau iniadsuanuneutszmalnglunis
Suflesuilamdunsdemsvesrihenadg
naimasdiuuiugaluemnansulndil

106



ruJununsliusnisawnonstwng o fUoen106a10v16

ASydry doouwa

References

Ashburne, J. (2012, September 3). Osaka Group
Lead the Way in Medical Interpreting. The
Japan Times, p. 6.

kA 2 —& 158 (2012) [EHRIEFRD
K, Fih, R E@REDOTZDODON —=
YITIHAR] wAR.

RMEE (2011) TEREFR O LM ) [EHRE
RS Wl B =R AR T AR
ﬁ:’;%ﬂ Speech presented at B 5L K22 = 525
oAl KBk, 2009, July 31.

RS (2012) TEF@R L a3a=r— 3
PR DRI R ERREER ), B
REBALHE . Vol.276, pp.2—4.

s (2012) TARE RENOZF
RET VA EHRE u)i'%’\J F77447“ A
7F 5], 29.

A ARERZE AR (2012, October) [FFE A S
%‘x]\ﬂl:%%%wnﬁﬁlfﬂ I =B

BIITLHAROEEREY —EA—5
5}?&Cﬂ?y)%ﬂé%0)—,ﬂ, Speech presented
at Mainichi Shimbun Building, 2012, Oc-—
tober 27.

VA B AR (2006) [ZLIE L EFROSRANT T2
T4 AL, MICH2 3.

107

Websites

HHIESE(2012). WLT DOHRAIT,
R
from http://www.yomidr.yomiuri.co.jp/page.
jsp?id=62418&from=popin.

KK m—rLaZRi—rarkr 2 — &
1M 3R . Retrieved December 11, 2012 from
http://www.glocol.osaka—u.ac.jp/education/

= 3GiEN7)
1%, Retrieved December 11, 2012

medical.html
F=3) S N o
2012 from http://jami.hus.osaka—u.ac.jp/

. Retrieved December 11,



